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U17 SELECTION Samorin 
 
 
Selection U17 Boys 
Samorin 

 
 First name Family name 
Sé 1 Juri Heer 
Sé 2 Arthur Stolz 
Sé 3 Louis Regnat 
Sé 4 Martin Dessimoz 
Sé 5 Bastien  Mumenthaler 
Sé 6 Nathan Ranzoni 
Sé 7 Célien Sugiura-Omeyer 
Sé 8 Maxime Giauque 
Sé 9 Pierre Louis Migeon 
Sé 10 Lois Lavigne 
Sé 11 Léon Gauch 
Sé 12 Nikita Stau!er 
Sé 13 Julian Sniegocki 
Sé 14 Thibaud Forrer 
Sé 15 Tuan N’Guyen-Tang 

 
Team 
SUI 1 

First name Family name 

 Juri Heer 
 Arthur Stolz 
 Louis Regnat 
 Nathan Ranzoni 

 
Team 
SUI 2 

First name Family name 

 Martin Dessimoz 
 Bastien  Mumenthaler 
 Célien Sugiura-Omeyer 
 Maxime Giauque 

 
 
 

Selection U17 Girls 
Samorin 

 
 First name Family name 
Sé 1 Szonja Paku Nemeth 
Sé 2 Dana Rezzonico 
Sé 3 Anna Lionello 
Sé 4 Sarah Mihalache 
Sé 5 Leah Joline Kocher 
Sé 6 Amélie Glöckner 
Sé 7 Georgina Kasper 
Sé 8 Maria Monioudis 
Sé 9 Masha Epelbaum 
Sé 10 Mariel Hofer 
Sé 11 Maryam Soumaré 
Sé 12 Malin Kocher 
Sé 13 Grâce Donzallaz 
Sé 14 Lena Paku Nemeth 
Sé 15 Eleonor Schor 

 
Team 
SUI 1 

First name Family name 

 Szonja Paku Nemeth 
 Dana Rezzonico 
 Anna Lionello 
 Sarah Mihalache 

 
Team 
SUI 2 

First name Family name 

 Leah Joline Kocher 
 Amélie Glöckner 
 Georgina Kasper 
 Maria Monioudis 
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Coaches 
 

 
Person in charge U17 
Guillaume Le Gouare - +41 78 646 26 65 - guillaume.legouare@swiss-fencing.ch 
Solange Emmenegger 
Yuliia Davydkina 
Simone Preite 
 
Travel information 
 

 
08.01.2026 
Flugreise. Abflug in Zürich um 12:40 Uhr – Ankunft in Wien um 14:00 Uhr mit Austrian Airlines. Der 
Transfer vom Flughafen zum Hotel ist inbegri!en.  
Voyage en avion. Départ de Zürich à 12h40 – Arrivée à Vienne à 14h00 avec Austrian Airlines. Le 
transfert de l’aéroport à l’hôtel est inclus.  
 
12.01.2026 
Flugreise. Abflug in Wien um 12:55 Uhr – Ankunft in Zürich um 14:20 Uhr mit Austrian Airlines. Der 
Transfer vom Hotel zum Flughafen ist inbegri!en.  
Voyage en avion. Départ de Vienne à 12h55 – Arrivée à Zürich à 14h20 avec Austrian Airlines. Le 
transfert de l’hôtel à l’aéroport est inclus.  
 
 
 
 
 
Es ist zwingend erforderlich, mit demselben Ausweisdokument zu reisen, das Sie an 
alexis.bayard@swiss-fencing.ch übermittelt haben, da die Informationen in diesem Dokument 
für die Buchung Ihres Flugtickets verwendet werden. 
 
Il est impératif de voyager avec le même document d’identité que celui que vous avez transmis à 
l’adresse alexis.bayard@swiss-fencing.ch, car les informations de ce document sont utilisées pour 
la réservation de votre billet d’avion. 
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Hotel 
 

 
Hôtel Apollo Bratislava 
Dulovo námestie 1,  
821 08 Ružinov, Bratislava, Slovaquie 
 
 
 
Costs 
 

 
730.- 
 
Die Kosten umfassen die Reise, die Unterkunft und den Transfer vom Flughafen zum Hotel sowie 
vom Hotel zum Wettkampfort. Der entsprechende Betrag ist nach der Rechnungsstellung von Swiss 
Fencing innerhalb von zehn Tagen zu bezahlen.  
Les frais comprennent le voyage, l'hébergement et le transfert de l’aéroport à l’hôtel ainsi que de 
l’hôtel au lieu de compétition. Le montant correspondant doit être réglé dans les dix jours suivant la 
facturation par Swiss Fencing. 
 
O!cial invitation 
 

 
Link : Invitation Samorin 
 
Inscription 
 

 
Individuel : 25 € (euros) à doit être payé par l’athlète. / 25 € (euros) à muss vom Athleten bezahlt 
werden. CASH 
Team : 75€ (euros) à payé par Swiss Fencing / 75 € (euros) à von Swiss Fencing bezahlt. CASH 
 
Travel authorisation for minors 
 

 
Das Reisedokument für Minderjährige wird in der WhatsApp-Gruppe von Bratislava/Samorin oder 
auf Anfrage per E-Mail zur Verfügung gestellt. Bitte drucken Sie es aus und nehmen Sie es ausgefüllt 
mit. 
Le document d’autorisation de voyage pour mineurs sera disponible sur le groupe Whatsapp de 
Bratislava/Samorin ou par mail sur demande. Veuillez l’imprimer et le prendre avec vous une fois 
rempli. 
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